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DOSARUL VRAJTTOARELOR MAYFAIR

PARTEAAVII-A

DISPARITIA LUI STUART TOWNSEND

in l9}9,Stuart Tdwnsend, care studia de ani de zile materia-

lele referitoare la clanul Mayfair, a adresat o cerere consiliului

din Londra penFu e i se permite sa incerce contactul cu familia

Mayfair.

Simtea ci mesajul criptic pe care Stella ni-l adresase pe

spatele fotografiei insemna ci ea i$i dore$te acest contact.

Era convins ca ultimii trei vrajitori Mayfair - Julien, Mary

Beth si Stella - nu erau ucigasi sau supu$i diavolutui, ceea ce

facea ca el si fie in $igura4a $i ci, intr-adevar, ar fi putut rezulta

,,lucruri minunate" din acest contact,

Insistenfa asta a deterrninat consiliul sa priveasca toata pro-

blema cu mulm seriozitate $i sa reexamineze, aga cum face in

mod constant, scopurile $i standardele Talamasca.

Cu toate ca avem in arhiva noasFa o cantitale imensir de

materiale scrise, acesta hind scopul nostru, si gdsim acc€ptabilul

gi inacceptabilul, $i luind in considerare ca acestea erau lucrurile

pe care in mod_constant le discutam in cadrul 5edinplor noastre

de consiliu de pe intreg mapamondul, lasati-ma sarez':r;r., Fntru
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scopul acestei naratiuni, faptele care sint relevante aici, toate
fiind aduse ca argumente de citre Stuart Townsend in 1929.

in primul rind gi extrem de important: noi am creat, prin
Dosarul Vrajitoarelor Mayfair, o istorie impresionantir gi valo_
roasa a unei familii cu puteri paranormale. Ne-am dovedit noui
ingine, dincolo de orice indoiala, ca Mayfairii aveau legituri cu
tdrimul invizibil gi ci puteau manipula fo4e nevdzute in bene_
ficiul lor. Dar mai erau o mullime de lucruri despre ceea ce
faceau pe care nu le cunogteam.

Cum ar fi fost daca ar fi putut fi convingi si ne vorbeasca, ia
ne impartageasca secretele lor? Cit de multe am fi putut afla?

Stella nu era atit de atenta $i secretoasa ca Mary Beth. poate,

daca ar fi fost convinsa de discre{ia 9i de scopul nostru strict
cFrfturaresc, ne-ar fi dezvf,luit anumite lucruri. poate $i Cortland
Mayfair ar accepta s6 vorbeascd.

in al doilea rind gi, probabil, mai pulin important: in mod
sigur, de-a lungul anilor, am violat intimitatea familiei Mayfair
cu curiozitatea de care am dat dovada. Conform celor spuse de
Stuarl, ,,ne-am bagat nasul" in toate aspectele vielii clanului. Am
studiat aceste persoane ca pe nigte specimene, iar gi iar, justifi_
cindu-ne amploarea cercetarilor prin aceea ca vom pune la
dispozilia celor studiali rezultatele obfinute.

Ei bine, nu am facut-o niciodati cu familia Mayfair. $i,
probabil, nu ave€un nici o scuza sa nu fi incercat asta atunci.

in al treilea rind: aveam o relalie absolut unici cu Mayfairii
din cauzi ca singele lui Petyr van Abel, fratele nostru, curgea
prin venele lor. Am fi putut spune ca ne erau ,,rude... Oare nu ar
trebui sa incercalm contactul, macar pentru a le spune despre
stramogul lor? $i cine gtie ce ar fi putut rezulta de aicil

in al patrulea rind: Puteam face ceva cu adevirat bun prin
realizarea contactului? Iar acum ajungem la unul dintre scopurile
noasrre principale. Ar fi putut nesabuita de stella sa beneficieze
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cu ceva in urma aflarii faptului ca mai erau $i altii asemenea ei?

Nu i-ar fi placut sa afle ci erau oameni care studiau asemenea

persoane gi care,aveau ca tintA infelegerea tarimului invizibi-
lului? Cu alte cuvinte, nu i-ar fi placut Stellei si discute cu noi

si si afle ce cunoagtem noi despre universul paranormal, la

modul general?

Stuart a argumentat energic ca eram obligali si realizAm

contactul. A pus, de asemenea, o intrebare pertinenta: ce cu-

no$tea Stella pintr acum? A insistat ca Stella are nevoie de noi,

cir intregul clan Mayfair avea nevoie de noi, ci micu{a Antha, in
particular, avea nevoie de noi Ei ci venise timpul si ne facem

cunoscuti gi si le punem la dispozilie toate cuno$tintele noastre,

Consiliul a examinat cu multa atentie tot ce a spus Stuart; a

luat in considerare tot ceea ce gtiam despre vrajitoarele Mayfair
gi a ajuns la concluzia cir avantajele realizarii contactului dep6-

geau cu mult dezavantajele. Nu aluat deloc in considerare ideea

de peicol. $i i-a spus lui Stuart ca poate pleca in America gi ca

poate realiza contactul cu Stella.

Entuziasmat, Stuart s-a imbarcat pentru New York chiar a

doua zi. Talamasca a primit doui scrisori de la el, avind timbre

de New York. A scris din nou cind a ajuns la New Orleans, de

la hotelul St. Charles, spunindu-ne ca o contactase pe Stella, ca

o gasise cu adevarat foarte receptivf, gi cir urmau sa ia masa

impreuni a doua zi.

Pe urma nu s-a mai stiut nimic de Stuart Townsend. Nimeni

nu l-a mai vizut vreodata. Nu gtim unde, sau cind, sau daca a

murit. $tim doar ci, undeva prin iunie 1929, a disparut fara urmi-

Cind privegti retrospectiv aceste $edinte ale consiliului, cind

citegti stenogramele, este ugor de observat c4 Talamasca a facut

o gre5ea.lA tragici. Stuart nu era cu adevarat pregatit pentru

aceasta misiune. Ar fi trebuit scris un raport care sa cuprindA
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iar investigaliile sale asupra cazurilor de posedare acopera aproxi-

mativ o suta paisprezece dosare diferite.

VIATA LUI STUART TOWNSEND

Nu ag putea sa spun cit de mult din viala lui Stuart Townsend

este relevant pentru ceea ce i s-a intimplat sau pentru istoria
vrajitoarelor Mayiair. $tiu doar ca inctud aici mai multe decit ar

fi nevoie. $i, rhai ales, avind in vedere cit de putin am spus

despre Arthur Langny, trebuie str explic.

Cred ci am inclus acest material aici ca un fel de memorial

adus lui Stuan li ca pe un fel de avertizare. Fie cum o fi...
Stuart a intrat in atenlia ordinului pe cind avea douazeci gi

doi de ani. Birourile noastre din Londra au primit de la unul

dintre investigatorii nogtri din America un mic articol de ziar

despre Stuart Townsend sau,Biiatul care a fost altcineva pentru

zece ani".

Stuart se nascuse intr-un mic orisel din Texas in anul 1895.

Tatal lui era doctor, un adevarat intelectual gi un om foarte

respectat. Mama lui provenea dintr-o familie instariti, era

angajata in activitati caritabile, la moda printre doamnele din

societatea lor, avind doua bone pentru cei gapte copii ai sai,

dintre care Stuart era primul nascut. Locuiau intr-o casa mare,

alba, in stil victorian, situata pe singura strada la moda din orag.

Stuart a urmat gcoala cu intemat din New England de la gase

ani. De la inceput a fost un elev excep{ional, iar in timpul va-

can{elor de vara de acasa era destul de retras, citind in camera

lui de la mansardi pina tirziu in noapte. Avea, totugi, un anumit

numir de prieteni in mica, dar viguroasa, aristocratie a ora$ului -
fii si fiice ale oficialilor, avocatilor $i fermierilor avuti; si se pare

ca era acceptat cu placere de aceqtia.

Pe cind aveazece ani, s-a imbolnivit de o febra cu o natura

necunoscuta. Tatal sau a tras concluzia cL era de origine

toate materialele, in aga fel ca istoria Mayfair sa poatA fi privita
ca un tot. De asemenea, chestiunea pericolului ar fi hebuit
examinata cu mai multa atenlie. in toata istoria familiei Mayfair
exista multe referiri la violenta care se revarsa asupra ori"arui
inamic al vrajitoarelor Mayfair.

Dar' ca sa fim corecti, trebuie sa admitem ca nu au existat
asemenea povestiri legate de Stella sau de generalia ei. $i, cu
siguran(a, nici povestiri legate de alfi rezidenli contemporani ai
casei de pe First Street. (Excepfia, desigur, o constituie fundalul
pove$tilor ce le privesc pe Stella si Antha. Au fost acuzate ca
gi-ar fi folosit prietenul invizibil pentru a face rau celorlali copii
de virsta lor. Dar nu este nimic similar in ceea ce o privegte pe
Stella ca adult.)

De asemenea, intreaga intimplare in care bona Anthei muri-
se cazind la Roma nu era cunoscuta, inca, in Talamasca. $i este
posibil ca Stuarl sa nu fi gtiut absolut nimic despre acest incident.

Oricum ar fi fost, Stuart nu era cu adevdrat pregatit pentru o
misiune de asemenea nivel. Iar cind recitegti observaliile pe care
el le-a facut in cadrul consiliului sau cu alli membri, este evident
ca Stuart se indragostise de Stella Mayfair. A inceput si o
iubeasca in circumstanlele cele mai rele, adici s_a indragostit de
imaginea ei fotografica gi din descrierile ei. Devenise un mit
pentru el. $i, plin de zel 9i romantism, a plecat si o intilneasca,
amelit nu numai de puterile ei, dar 9i de proverbialul ei farmec.

Este din nou evident pentru orice observator neutru ca Sfuart
nu era cel mai potrivit pentru aceasta rnisiune, din mai multe
motive.

inainte de a merge cu Stuart la New Orleans, ingaduili_ne sa
explicam, pe scuft, cine era el. Exist4 un dosar complet despre
Stuart in arhiva noastra gi, in mod sigur, merita sa fie citit. Timp
de douazeci gi cinci de ani a fost un membru devotat al ordinului,
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rnama ei englezoaica - Louisa Fielding - $i ca aceasta a triit o
viali destul de ciudata gi retrasa la Paris, fiica rasfaFta a unei

prostituate de lux care dorea sa-si protejeze singurul copil de

mizeria strFrzii. Muzica era atit talentul, cit si marea ei consolare.

Vrajit de poveste; doctorul Townsend gi-a asigurat sotia ca

va da de capirtul acestui mister. A inceput o investigalie prin

poSta in scopul.de a afla daci aceasB persoana, Antoinette

Fielding, a existat weodam in Paris.

Acest lucru i-a luat mai mult de cinci ani.

in tot acest timp, ,,Antoinette" a rErmas prinsa in corpul lui

Stuart, cintind obsesiv la pian, ie$nd doar pentru a se pierde sau

a intra in gura lumii. intr-un tirziu, Antoinette nu a mai parasit

casa niciodattr, devenind un fel de invalid isteric, cerind sa-i fie

lisam mincarea in fati ugii gi coborind sd cinte la pian numai in

timpulnoplii.

in final, cu ajutorul unui detectiv particular din Paris,

Townsend a aflat ci o anumita Louisa Fielding a fost ucisa la

Paris in 1865. Era intr-adevEr, o prostituaE, dar nu exista nimic

care sa certifice cfi ar fi avut un copil. Cu asta, Townsend ajun-

sese intr-o fundatura. Era 9i mai domic sa rezolve misterul gi a

gestionat situatia cit de bine a putut.

Frumosul Ei tinarul siu fiu, Stuart, era pierdut pentru totdea-

una, iar in locul lui era un bolnav incredibil, ca o Fsatura rupta,

un baiat cu fa[a palida qi ochi arzitori, cu o voce asexuati $i care

triia complet izolat. Doctorul li sotia sa s-au obiSnuit s6 audFt

recitaluri in fiecare noapte. Din cind in cind, doctorul mergea sa

stea de vorbi cu creatura,,feminina" cu tenul palid care locuia

in mansarda lor. Nu puteadecit sa constate deteriorarea mentali

continua. Creatura nu isi mai amintea preamult din ,,trecutul ei".

Cu toate acestea, pentru scurte perioade de timp gonversau in

mod placut, in francezi sau in engleza; apoi, acea persoana

11
infectioasa, dar nici o explicalie rafionald nu a putut fi data.Stuart a intrat intr-o cnzd. carcl-a dus la delir timp de douA zib.

Cind gi-a revenit, nu mai era Stuart. Era altcineva. Aeest
altcineva pretindea ca este o tinari femeie, p" n*"f" 

"i 
Antoinette

Fielding, vorbea cu un foarte frumos u"""ot frunfu"esc gi cintasplendid Ia pian; era destul de confuzi.u p.iuir" la virsta eiexacta, la locul unde triia sau la ce c6uta in casa lui Stuart.

_ Stuarr insu5i gria pufina francezi, dar nu ,ri" ,a 
","i"i" pi*.Iar cind s-a a$ezat in fa(a marelui qi praf{ituiui pian din salonulfamiliei gi a inceput sa cinte Chopin, intr. uga familie a avutimpresia ca igi pierde minlile.

- Cit despre convingerea lui.ca era fata $i plinsul disperat care
l-a apucat cind si-a vazut imaginea in oglinda, 

"".^;;;;;;;;mult pentru mama sa, care a fugit disperata din cameri. Dupaaproximativ o saptiunina de comportament isteric si ,.f*"oti.",
Stuarr-Antoinene a fosr convins sa nu mai ,"_, ,"*il'r,
accepte faptul ca acum are trupul unui baiat, sa creadi ci eraStuart Townsend gi sa reinceapi sa faci u".t" tu"ruri care seagteptau din partea lui Stuart sa le faca.

in 
-orice 

caz, orice gihd de intoarcere la gcoala era de necon_cepul lar Stuart-Antoineffe- cam n rtp'ani+ ,F^-..

dedragursimprincarii,J"-:Ltr;;,J,:Tiff :ffi:Tffi l?la pian qi scriind memorji intr_un enorm;umat personal, incer_
cind sa rezolve misterul a ceea ce 

"ru "a/"1. 
r

in timp ce doctorul Townsend citea cu mare atentie aceste
scrieri, 

'i-a 
dat seama ca fran cezautilizatd,limba in care era scrisjumalul, era mult dincolo de nivelul pe care il atinsese Stuart celde zece ani. De asemenea, gi_a dat seania ca memoriile copilului

erau de Ia paris, din anii I g40, dupa referintele la diferitele specta_
cole de opera si rearru $i dupa mijroacere de Fansporr;;;.;;,-

A reieqit din aceste documente faptul ca Antoinerte Fielding
avea p4rinfi anglo-francezi, ci tatal ei francez nu s_a casatorit cu
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sursa de nesfir$ita agonie o reprezenta corpul sau de adult,

precum $i cunoa$terea faptului ca inreaga sa copilarie $i ado-

lescenta diparuseri fara urmir.

Apoi a inceput sa se confrunte cu inevitabilele probleme.

Avea douazeci de ani, dar dezvoltarea emotionaltr 9i educalia

unuia de zece. A inceput sa se ingrcse, culoarea i s-a imbunatadt,

mergea sa calarpasca, impreuna cu vechii lui prieteni, pe la

fermele din apropiere. Au fost anagajali meditatori penfru a-l

invifa, citea ziarele gi revistele nationale ore in gir, Facea lungi

plimbari, in cursul clrora exersa mi$carile 9i gindirea de adult.

Dar triia intr-o continuFi stare de anxietate. Era atras cu

pasiune de femei, dar nu $tia curn sd se descurce cu aceasti

atractie. Sentimentele lui erau foarte u$or de ranit. Ca barbat, se

simfea in totalitate 9i fara speranlEr nepotrivit. d ajuns sa se certe

cu toata lumea $i, descoperind ca poate sa bea fara restric[ie, a

inceput si frecventeze localurile.

Curind, intreg oragul cuno$tea povestea. Unii Si-au amintit

de momentul cind ,,a api.'rut" Antoinette. Allii ascultau doar

intreaga poveste, privind retrospectiv. in orice cu, erau povegti

care nu se mai terminau. Cu toate ca ziarul local, din respect

pentru doctor, nu a fircut nici o referire la acest caz bizar, un

reporter din Dallas, Texas, a aflat despre toate acestea din mai

multe surse fi, fara cooperarea familie, a scris un articol amplu

care a aparut in.editia de duminica a ziarului din Dallas, in anul

1915. Alte publicalii au preluat $tirea. tn cele din urma a ajuns

la noi, la Londra, la aproape doua saptamini de la prima aparilie.

intre timp, cauHtorii de mistere au dat ndvala peste Stuart.

Un scriitor local dorea si scrie un roman despre el. Repre-

zentanti ai revistelor nafionale sunau la u$ir, Familia era deranjata

in permanenfa. Stuart a fost, din nou, [inut in spatele ugilor

inchise; igi petrecea timpul in camera de la mansarda, privind

Iung lucrurile care aparfinuser4 acelei snanii Antoinette, simtind

1B
slabita li distrasa se intorcea la ca4ile ei ca gi cum taal nu mai
era prezent, iar acesta pleca.

Este interesant sa remacam ca nimeni, niciodati, nu gi_a pus
problema qa Stuart ar.fi fost,,posedat.. Doctorul era ateu; copiii
erau dugi la biserica metodisH. Familia nu cunogtea nimic despre
catolicism sau despre ritualurile catolice de exorcizare gi nici
despre credinla catolici in demoni sau posedare. $i, din cite
$tim, preotul cafolic local, care nu 

"ru 
ugI'u, de familie, nu a fost

niciodata consuttat cu privire la a".st 
"ur.Aceasta situatie a continuat pina cind Stuart a implinit

douazeci qi doi de ani. Atunci, inF_o noapte, ac:itzutpe sci,ri, su_ferind o contuzie severa. Doctorul, p! jumamte adormit gi
a$teptind ca inevitabila.
saron, si-a descoperit #;n:,:fiffiffffi t;fflliJ
diat la spital, unde Stuart a ramas in coma timp de doua saptamini. ,Cind s-a trezit, era Stuart. Nu uueu ni"i o amintire despre
faptul ca ar fi fost vreodata altcineva. intr_adevar, se credea invirsta de zece ani gi, cind gi_a auzit propria *"" ,*r";;;;;
barbategte, a fost gocat. Iar cind li_a dat seama ca are un hup de
barbat, a rirmas fara grai.

statea in patur sau de pitar $i ascurta, rara sa-i vini sd cre,adi,
tot ce i se intimplase in ultimii zece ani. Bineinfeles ca nu inte_
legea franceza. Avusese multe greutati cu ea in timpul gcolii. $i,desigur, nu gtia sa cinte la pian. Toata lumea ;tia ca nu avea nici
un pic de abiliHti muzicale. Nu ar fi reugit niciodata sa scoata un
sunel melodios.

. in urmabarele saptamini, a stat Ia masa din sufragerie hol_
bindu-se la,,gigan[ii.,frafi gi surori, la tatal sau care avea acum
parul carunt gi la mama
i zb ucn e asca in r acri m i. ;#H [Til,:,"H:i:: 

":.: ;;prea existau in 1905, cind el incetase sa mai fie Stuart_il
uimeair fara incetare, Lumina elecficd ii sporea nesiguranla. Dar


